
To Walk the Talk, means to act 
consistent with one's claim. 

On 8 March, this Mission, other 
EU Missions, organisations and 
millions of people and around 
the world mark the Internation-
al Women’s Day. But marking 
this important day is not 
enough. When you Walk the 
Talk, you need to back words 
with meaningful actions. 

Gender equality is at the core of 
European values and enshrined 
within the EU’s political and 
legal framework. In EU Mis-
sions, such as this, our policies 
clearly state that our Mandate 
must be implemented with a 
gender perspective. 

In addition to our dedicated 
focus on gender equality in our 
operational activities, this 
month, our senior management 
and gender focal points receive 
training on gender mainstream-

ing specifically designed for EU 
Missions, provided by the Folke 
Bernadotte Academy.  

And as of this month, we begin 
recording gender statistics relat-
ed to how the Mission functions 
and delivers its Mandate.  

This edition of our Newsletter 
focuses on some of the actions 
we take. We can do more. We 
will do more. We will Walk the 
Talk. 

Kauko Aaltomaa (Finld) was 
appointed as Head of the 
EUPOL COPPS Mission on 1 Oc-
tober 2017 and com-menced his 
duties in Ra-mallah on 23 Octo-
ber.  
31 January 2018 marked Mr. 
Aaltomaa’s first one hundred 
days in the Mission and in this 
interview he reflects on the job 
as Head of Mission.   
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 رسالة من 
 نائبة رئيس البعثة

  

تم تمديد تفويض البعثة الأوروبية لمساندة الشرطة 

الفلسطينية، وهي بعثة الاتحاد الأوروبي للشرطة 

تموز  1وسيادة القانون في الأراضي الفلسطينية، من 

من قبل مجلس  8112حزيران  01حتى  8112

الاتحاد الأوروبي. وقبل الحصول على هذا التمديد، 

 قامت البعثة بافتتاح مقرها الجديد في رام الله.

 تعرّفوا على أسرتنا!

تتواجد البعثة الأوروبية لمساندة 

الشرطة الفلسطينية في فلسطين 

. ولقد عملنا على 8112منذ عام 

نحو ملتزم خلال الأعوام الثلاثة 

عشر هذه على تنفيذ تفويضنا 

وتحقيق مهمتنا. وفي هذا السياق، 

فإننا نشكّل جزءاً من الجهد 

الأوسع للاتحاد الأوروبي لدعم بناء 

الدولة الفلسطينية في سياق 

العمل من أجل التوصل إلى 

اتفاقية سلام شاملة تقوم على حل 

 الدولتين.
 

وتضم أسرة الاتحاد الأوروبي في 

المنطقة مكتب ممثل الاتحاد 

الأوروبي في القدس، والممثل 

الخاص للاتحاد الأوروبي لعملية 

السلام في الشرق الأوسط، ووفد 

الاتحاد الأوروبي في تل أبيب، 

ومنظمة الحماية المدنية والمعونة 

    الإنسانية التابعة للاتحاد الأوروبي

(ECHO .).هذا أحد فروع أسرتنا 
 

ويضم الفرع الآخر عشر بعثات 

للاتحاد الأوروبي في الشرق 

الأوسط، وأفريقيا وأوروبا، بما في 

ذلك بعثتنا الشقيقة في غزة، بعثة 

الاتحاد الأوروبي للمساعدة 

الحدودية على معبر رفح. يُشار 

إلى هذه البعثات، بما في ذلك 

البعثة الأوروبية لمساندة الشرطة 

الفلسطينية، ببعثات تابعة "لسياسة 

الاتحاد الأوروبي للأمن والدفاع"، 

من  80511وتوظّف ما يزيد عن 

 النساء والرجال.

 تفويض
 جديد ومقر

 جديد

أعضاء قسم مستشاري 

الشرطة في البعثة أمام 

مقر البعثة الجديد في 

شارع طوكيو في رام 

الله. يشغل هذا القسم 

الطابق الرابع من 

المبنى جنباُ إلى جنب 

مع قسم سيادة القانون 

ووحدة التخطيط 

  والتقارير.
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قامت البعثة بنقل مقرها إلى الطابقين الثالث والرابع من مبنى  

أبراج المميز في رام الله. بالإضافة إلى البعثة، يضم المبنى عدداً 

من الجهات الدولية الأخرى ومنها السفارة الأردنية، والممثلية 

اليابانية، والممثلية البولندية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي          

(UNDP ومكتب منسق الأمم المتحدة الخاص لعملية السلام في )

 (.UNSCOالشرق الأوسط )

 

 بعثة واحدة، فريق واحد

ويوضّح رئيس قسم سيادة القانون جيوفاني غالزينياتو: "بعد قضاء 

عاماً في مقراتنا السابقة، يرحبّ أعضاء البعثة  10ما يقرب من 

بالبيئة المحيطة الجديدة والأكثر حداثة. ولكن الميزة الأكثر أهمية 

بالنسبة لنا هي إعادة جمع قسمينا العملياتيين في مكان واحد 

وهما قسم مستشاري شؤون الشرطة وقسم سيادة القانون، إذ 

كانا يتواجدان بشكل منفصل في مبنيين مختلفين، مما جعل 

التنسيق اليومي بيننا معقداً ويستغرق وقتاً طويلاً. في مقرنا الجديد، 

يتواجد فريق البعثة بأكمله في مكتب واحد. لقد منحنا هذا فريقاً 

 أكثر تماسكاً، وانتاجية أعلى وروح فريق أكثر قوة.

 

 تدعم المرافق التفويض

ويقول جيوفاني غالزينياتو بأن "ميزة أخرى هي عدد قاعات 

الاجتماعات إذ يتم انجاز جزء كبير من عملنا من خلال ورشات 

عمل، وجلسات تدريبية، ومؤتمرات واجتماعات. يضم مقرنا الجديد 

ست قاعات اجتماعات مجهزة تجهيزاً جيداً، مما يسهًل استيعاب 

الاجتماعات والتدريبات المتزامنة. تمت تسمية قاعات الاجتماعات 

شخصاً    82الست بأسماء مدن فلسطينية. تتسع قاعة رام الله ل

 شخصاً. 18إلى  2في حين تتسع القاعات الأخرى لما بين 

تعود ملكية مبنى أبراج للمكاتب لشركة مساهمة خاصة 

وانتهت في  8111بدأت أعمال البناء في عام  .فلسطينية

متراً مربعاً  80081وتشغل البعثة مساحة  .8110كانون الأول 

متراً مربعاً.  120111من مساحة المبنى الاجمالية التي تبلغ 

طابقاً فوق سطح الأرض وخمسة طوابق  12يضم المبنى 

تحت مستوى الأرض مخصصة لمواقف السيارات والتخزين. 

 ويضم المبنى في طابقه الأرضي ثلاثة مطاعم.

 الاطلالة على مركز مدينة رام الله من أعلى مبنى أبراج للمكاتب حيث يتواجد مقر البعثة الآن.

 تفويض جديد ومقر جديد



تم تعيين الدكتورة كاتيا دومينيك في منصب نائبة لرئيس البعثة 

ورئيسة الموظفين في البعثة الأوروبية لمساندة الشرطة 

 .8112تموز   81الفلسطينية وبدأت مهامها في رام الله يوم 

تنضم السيدة دومينيك إلى البعثة من منصبها الأخير كمديرة للإدارة 

التنفيذية في بعثة الاتحاد الأوروبي المعنية بسيادة القانون في 

وقد خدمت في السابق في نفس البعثة في . (EULEX(كوسوفو 

منصب قاض دولي حيث نظرت في قضايا جرائم الحرب والجريمة 

في أول مقابلة لها مع البعثة، تتأمل كاتيا المنظمة والفساد. 

 دومينيك في منصبها الجديد.

 تعيين كاتيا دومينيك نائبة لرئيس البعثة
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 ما هو دورك كنائبة رئيس البعثة؟

تتمثل مهمة أساسية في دعم رئيس البعثة في قراراته الاستراتيجية وإبقاء جميع التفاصيل التي قد تصرف انتباهه عن المسائل الهامة 

بعيدا عنه. كما أضطلع بدور رئيسة الموظفين في البعثة، وبهذه الصفة، أتمنى أن أكون القدوة والشريكة التي تحفز فريقنا ليكون 

 ملتزما ومكرسا قدر الإمكان.

 ما هي باعتقادك التوقعات منك كرئيسة للموظفين؟

 النزاهة والاستقامة والقيادة.

 لماذا تقدمت إلى هذا المنصب؟

لقد خدمت في بعثة الاتحاد الأوروبي المعنية بسيادة القانون في كوسوفو لأكثر من ست سنوات وشعرت بأنه قد حان الوقت لي كي 

أتابع حياتي. عندما تم الإعلان عن منصب نائب رئيس البعثة الأوروبية لمساندة الشرطة الفلسطينية، كنت على ثقة بأن هذه قد تكون 

فرصة لي وتحديا جيّدا كذلك. وأردت أن أستمر في العمل في سياق بعثات الإتحاد الأوروبي، وهو الأمر الذي يروق لي، ولكن في 

 بيئة مختلفة بالكامل.

ر كمديرة خيتحل الدكتورة كاتيا دومينيك )ألمانيا( محل السيد بو هولسه في منصب نائب رئيس البعثة. تنضم الدكتورة كاتيا الى البعثة من منصبها الأ

 للإدارة التنفيذية في بعثة الاتحاد الأوروبي المعنية بسيادة القانون في كوسوفو.



يي ي 1صووووووووو ووووووووو ووووووووو   

 ما هي أهم الديناميات التي تؤثر على عمل البعثة في الوقت الراهن؟

من جهة، هناك عدم يقين البيئة السياسية التي على البعثة أن تعمل بها في المستقبل. ومن جهة أخرى، هناك تحدي استمرار البعثة 

في عامها الثالث عشر. قد يجعل ذلك الأمر صعبا لبعض منا بأن يقاوم لحظات الإجهاد والإبقاء على ذهن منفتح، وأن يسمح للأفكار 

الخلاقة بأن تزدهر. وبالرغم من ذلك، أنا واثقة بأن مع خليط أفراد الطاقم من ذوي الخبرة والجدد، سنكون قادرين على  خوض 

 غمار هذه التحديات.

 ما هي الجوانب التي تعتبرينها الأكثر أهمية في عمل البعثة؟

الإبقاء على علاقة مبنية على الثقة مع نظرائنا والحفاظ على موقع هام يحظى باحترام كبير لدى الجهات الدولية والمحلية، كما أعتقد 

 بأنه من الضروري ليس فقط ضمان تنفيذنا لتفويضنا بل بالفعل أن نجعل نتائجنا وإنجازاتنا بادية للعيان.

 ما الذي يروق لك فيما يخص العمل هنا؟

زملائي! أود أن أشكرهم جميعا من أعماق قلبي للترحيب الحار وجميع أشكال الدعم التي قدمت لي خلال أسابيعي الأولى المشوّقة 

 في البعثة الأوروبية.

 تعيين كاتيا دومينيك نائبة لرئيس البعثة

 ما الذي تودين تغييره في البعثة؟

لا أؤمن بالتغيير لمجرد كوني قد إنضممت حديثا. ولكن إذا كان بمقدوري تعميق التعاون ما بين أقسامنا وما بين أفراد طاقمنا 

الدوليين والمحليين في المجالات التي يوجد بها حيز للتحسين، سأكون سعيدة للغاية. ففي نهاية المطاف، نحن بعثة واحدة وفريق 

 واحد.

 نسخة محدثة من نشرة الوقائع الخاصة بالبعثة
 كل ما تحتاج أن تعرفه، في صفحتين

توفر النسخة المحدثة من نشرة الوقائع الخاصة بنا حقائق وأرقام 

 حول البعثة، ومعلوماتها الأساسية، وتفويضها، وكيف يتم تنفيذه.

توفر النشرة أيضا تحديثات قصيرة حول مجالات مختارة شهدت 

تقدما وإنجازات كبيرة. تشمل هذه مستجدات في الشرطة المدنية 

الفلسطينية ووحدة حماية الأسرة الخاصة بها، ووزارة الداخلية، 

 والتعاون ما بين النيابة العامة والشرطة.

بإمكانكم أن تجدوا أيضا في النشرة الجديدة معلومات حول 

التطورات في مجال الصياغة التشريعية ودعم العملية التشريعية، 

ومكافحة الفساد وحقوق الإنسان والنوع الإجتماعي، وهي متاحة 

 .هنا
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One in three Mission Members are women 

بعد دراسة الجدوى التي أجُريت في الربيع، 

تم إنشاء وحدة جديدة في البعثة. تجمع 

وحدة التخطيط والتقارير، والتي بدأت 

، دائرة التخطيط 8112تموز  1العمل في 

والتقييم السابقة ومكتب التقارير السابق 

 .التابع للبعثة

 

ستقود الوحدة الجديدة تطوير عمليات 

البعثة الخاصة بالتخطيط وإعداد التقارير 

مثل صياغة التقييم العملياتي السنوي للبعثة، 

ومراجعة الخطط التشغيلية للبعثة وتنسيق 

مدخلاتها للمراجعة الاستراتيجية الخارجية 

السنوية. فيما يخص جانب إعداد التقارير، 

ستقوم الوحدة بإدارة إعداد التقارير في 

البعثة وضمان جودته، بما في ذلك خطة 

التنفيذ الخاصة بالبعثة، وتنسيق إعداد جميع 

التقارير الدورية والخاصة في الوقت 

 المحدد.

 

 إدارة العلاقات مع أصحاب العلاقة

ستتولى الوحدة الجديدة مسؤولية أخرى 

هي تطوير علاقات البعثة مع أصحاب 

العلاقة الاستراتيجيين في فلسطين من 

خلال المشاركة في آليات تنسيق المانحين 

الملائمة. وستوفرّ الوحدة كذلك قدرة 

ودعما في مجال إدارة البرامج لقسمي 

مستشاري الشرطة وسيادة القانون لتنفيذ 

وإدارة المشاريع سريعة الأثر الخاصة بهم، 

إضافة إلى قيادة تطوير الكفاءات الداخلية 

في مجالات التخطيط وإدارة دورة 

 المشاريع.

 

 افتقرت بعض العمليات إلى الوضوح

ويوضّح فيليب دريك، مدير وحدة التخطيط 

والتقارير الجديدة، قائلاً: "تمثّل دور دائرة 

التخطيط والتقييم السابقة في دعم تنفيذ 

تفويض البعثة من خلال رصد وتقييم العمل 

الذي تقوم به الأقسام العملياتية. ولكن لم 

تكن هذه الدائرة متوائمة مع مكتب التقارير 

التابع للبعثة. نتيجة لذلك، افتقرت بعض 

 العمليات إلى الوضوح والتنسيق".

 

 اتساق أفضل بين التخطيط وإعداد التقارير

ويختتم فيليب دريك بقوله: "بعد المراجعة 

الداخلية، أصبح من الواضح أن البعثة بحاجة 

إلى تقديم دعم أفضل للأقسام العملياتية 

لضمان تخطيط أنشطتها وتنفيذها، ورصدها 

وإعداد التقارير حولها بطريقة أكثر اتساقاً. 

كما أننا كنا بحاجة إلى تبسيط وتحسين 

الاتساق العام لهياكل التخطيط وإعداد 

التقارير الخاصة بالبعثة لتتوافق مع البعثات 

الأخرى التابعة للاتحاد الأوروبي. وهكذا، 

 أبصرت وحدة التخطيط والتقارير النور".

 طاقم مُدمج

تم انشاء وحددة الدتدخدطديدط 

والتقارير الجدديددة مدن خدلال 

دمج دائرة التخطيط والتدقديديدم 

السابقة ومكتب التقارير، وانضم 

اليها فريق من المترجمين كدان 

ملحقاً بدائرة التخطيط والتقييم. 

يرأس الوحدة فديدلديدب دريدك، 

وهو منتدب من قبل المدمدلدكدة 

 المتحدة.

ي 5صووووووووو ووووووووو ووووووووو   

  ستوفرّ الوحدة الجديدة...

 طاقم وحدة التخطيط والتقارير )من اليسار(: يوهان باخ، فيرجينيا سانتورو، فيليب دريك، ريم وهدان، عمر قورة، عايشة خطيب.

 )ليسوا في الصورة(: ميكيلا بيراتونير، نادين حبش، سائد زين.

 تخطيطاً وتقارير أكثر اتساقاً 


